
KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO SPRENDIMAS (ES) 2026/1125 

2026 m. gegužės 26 d. 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1829/2003 nutraukiama leidimo 
pateikti rinkai genetiškai modifikuotą medvilnę MON 88913 (MON-88913-8), MON 15985 (MON- 

15985-7), MON 1445 (MON-Ø1445-2), MON 531 × MON 1445 (MON-ØØ531-6 × MON-Ø1445-2) ir 
MON 531 (MON-ØØ531-6) pratęsimo procedūra 

(pranešta dokumentu Nr. C(2026) 3262)

(Tekstas autentiškas tik nyderlandų kalba) 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA,

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo,

atsižvelgdama į 2003 m. rugsėjo 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1829/2003 dėl genetiškai 
modifikuoto maisto ir pašarų (1), ypač į jo 11 straipsnio 4 dalį ir 23 straipsnio 4 dalį,

kadangi:

(1) Komisijos įgyvendinimo sprendimu (ES) 2015/688 (2) leista pateikti rinkai maistą ir pašarus, kurių sudėtyje yra 
genetiškai modifikuotos medvilnės MON 88913 (MON-88913-8), kurie iš jos sudaryti ar pagaminti. Tas leidimas 
apima ir kitų nei maistas ar pašarai produktų, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotos medvilnės MON 88913 
arba kurie iš jos sudaryti, pateikimą rinkai naudoti pagal tą pačią paskirtį, kaip ir bet kurią kitą medvilnę, išskyrus 
auginimą;

(2) Komisijos įgyvendinimo sprendimu (ES) 2015/685 (3) leista pateikti rinkai genetiškai modifikuotą medvilnę 
MON 15985 (MON-15985-7) ir pratęstas leidimas pateikti rinkai esamus genetiškai modifikuotos medvilnės 
MON 15985 produktus;

(3) Komisijos įgyvendinimo sprendimu (ES) 2015/693 (4) pratęstas leidimas pateikti rinkai esamus genetiškai 
modifikuotos medvilnės MON 1445 (MON-Ø1445-2) produktus;

(4) Komisijos įgyvendinimo sprendimu (ES) 2015/695 (5) pratęstas leidimas pateikti rinkai esamus genetiškai 
modifikuotos medvilnės MON 531 × MON 1445 (MON-ØØ531-6 × MON-Ø1445-2) produktus ir leista pateikti 
rinkai vilnamedžių sėklų aliejų, pagamintą iš genetiškai modifikuotos medvilnės MON 531 × MON 1445;
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(1) OL L 268, 2003 10 18, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2003/1829/oj.
(2) 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/688, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 

(EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotos medvilnės MON 88913 (MON- 
88913-8), kurie iš jos sudaryti arba iš jos pagaminti (OL L 112, 2015 4 30, p. 26, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2015/ 
688/oj).

(3) 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/685, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai genetiškai modifikuotą medvilnę MON 15985 (MON-15985-7) ir atnaujinti leidimą 
pateikti rinkai esamus genetiškai modifikuotos medvilnės 15985 (MON-15985-7) produktus (OL L 112, 2015 4 30, p. 11, ELI: http:// 
data.europa.eu/eli/dec_impl/2015/685/oj).

(4) 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/693, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 atnaujinamas leidimas pateikti rinkai esamus genetiškai modifikuotos medvilnės MON 1445 (MON-Ø1445-2) 
produktus (OL L 112, 2015 4 30, p. 48, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2015/693/oj).

(5) 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/695, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 atnaujinamas leidimas pateikti rinkai esamus genetiškai modifikuotos medvilnės MON 531 x MON 1445 (MON- 
ØØ531-6 x MON-Ø1445-2) produktus ir leidžiama pateikti rinkai vilnamedžių sėklų aliejų, pagamintą iš genetiškai modifikuotos 
medvilnės MON 531 x MON 1445 (MON-ØØ531-6 x MON-Ø1445-2) (OL L 112, 2015 4 30, p. 56, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
dec_impl/2015/695/oj).
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(5) Komisijos įgyvendinimo sprendimu (ES) 2015/689 (6) pratęstas leidimas pateikti rinkai esamus genetiškai 
modifikuotos medvilnės MON 531 produktus;

(6) atitinkamai 2024 m. vasario 28 d., 2024 m. vasario 29 d., 2024 m. kovo 5 d., 2024 m. kovo 7 d. ir 2024 m. 
kovo 8 d. Belgijoje įsisteigusi bendrovė „Bayer Agriculture B.V.“ Jungtinėse Amerikos Valstijose įsisteigusios leidimo 
turėtojos bendrovės „Bayer CropScience LP“ vardu (toliau – pareiškėja) pateikė Komisijai penkis prašymus pagal 
Reglamento (EB) Nr. 1829/2003 11 ir 23 straipsnius dėl tų penkių leidimo pratęsimo (toliau – penki prašymai 
pratęsti leidimą);

(7) Komisija įgaliojo Europos maisto saugos tarnybą (toliau – Tarnyba) atlikti penkių prašymų pratęsti leidimą rizikos 
vertinimą pagal Reglamentą (EB) Nr. 1829/2003;

(8) 2025 m. gegužės 13 d. Tarnyba pateikė palankią nuomonę dėl prašymo pratęsti leidimą pateikti rinkai genetiškai 
modifikuotą medvilnę MON 88913 (7) pagal Reglamento (EB) Nr. 1829/2003 6 ir 18 straipsnius. Ji padarė išvadą, 
kad prašyme dėl leidimo pratęsimo nebuvo pateikta duomenų, patvirtinančių naujus pavojus, pakitusį poveikį arba 
mokslinį netikrumą, dėl kurių pasikeistų genetiškai modifikuotos medvilnės MON 88913 pirminio rizikos 
vertinimo išvados, kurias Tarnyba pateikė 2013 m. (8);

(9) atsižvelgdama į šias išvadas, Komisija pateikė Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatiniam komitetui sprendimo, 
kuriuo pratęsiamas leidimas pateikti rinkai genetiškai modifikuotą medvilnę MON 88913, projektą;

(10) 2025 m. spalio 28 d. raštu pareiškėja paprašė leisti atsiimti penkias paraiškas pratęsti leidimo galiojimą. Pareiškėja 
nurodė, kad penki prašymai pratęsti leidimo galiojimą buvo atsiimti dėl verslo sprendimo nutraukti genetiškai 
modifikuotos medvilnės MON 88913, MON 15985, MON 1445, MON 531 × MON 1445 ir MON 531 pateikimą 
rinkai Sąjungoje, nors Tarnyba jau pateikė palankią nuomonę dėl vieno iš jų, t. y. MON 88913, saugos;

(11) atsižvelgiant į 2025 m. spalio 28 d. rašte pareiškėjos pateiktą prašymą, šiuo sprendimu turėtų būti nutraukta penkių 
prašymų pratęsti leidimą procedūra, pagal kurią produktų leidimo pateikti rinkai laikotarpis buvo pratęstas, kol bus 
priimtas sprendimas pagal 11 straipsnio 4 dalį ir 23 straipsnio 4 dalį;

(12) 2026 m. sausio 19 d. raštu Belgijoje įsisteigusi bendrovė „Bayer Agriculture B.V.“ pranešė Komisijai, kad nuo 2026 m. 
sausio 1 d. bendrovė „Bayer CropScience LP“ pakeitė savo teisinę formą, o pavadinimą pakeitė į „Bayer 
CropScience LLC“;

(13) visa reikiama informacija dėl produktų, kuriems taikomas šis sprendimas, leidimo galiojimo procedūros nutraukimo 
turi būti įrašyta į Bendrijos genetiškai modifikuoto maisto ir pašarų registrą, kaip nustatyta Reglamento (EB) 
Nr. 1829/2003 28 straipsnio 1 dalyje;

(14) šiame sprendime nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę,
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(6) 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/689, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 1829/2003 atnaujinamas leidimas pateikti rinkai esamus genetiškai modifikuotos medvilnės MON 531 (MON-ØØ531-6) 
produktus (OL L 112, 2015 4 30, p. 31, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2015/689/oj).

(7) EFSA GMO specialistų grupė (EFSA genetiškai modifikuotų organizmų specialistų grupė), 2025 m. Assessment of genetically modified 
cotton MON 88913 for renewal authorisation under Regulation (EC) No 1829/2003 (dossier GMFF-2023-21234). EFSA Journal 2025; 
23(5):9377, https://doi.org/10.2903/j.efsa.2025.9377.

(8) EFSA GMO specialistų grupė, 2013 m. Scientific Opinion on application EFSA-GMO-UK-2007-41 for the placing on the market of 
herbicide-tolerant genetically modified cotton MON 88913 for food and feed uses, import and processing under Regulation (EC) 
No 1829/2003 from Monsanto. EFSA Journal 2013; 11(7):3311, https://doi.org/10.2903/j.efsa.2013.3311.
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PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

Pratęsimo procedūros nutraukimas

Leidimo pateikti rinkai produktus pratęsimo procedūra nutraukiama šių produktų atžvilgiu:

a) genetiškai modifikuota medvilnė (Gossypium hirsutum L. ir Gossypium barbadense L.) MON 88913;

b) genetiškai modifikuota medvilnė (Gossypium hirsutum L. ir Gossypium barbadense L.) MON 15985;

c) genetiškai modifikuota medvilnė (Gossypium hirsutum L. ir Gossypium barbadense L.) MON 1445;

d) genetiškai modifikuota medvilnė (Gossypium hirsutum L. ir Gossypium barbadense L.) MON 531 × MON 1445;

e) genetiškai modifikuota medvilnė (Gossypium hirsutum L. ir Gossypium barbadense L.) MON 531.

2 straipsnis

Adresatas

Šis sprendimas skirtas bendrovei „Bayer CropScience LLC“, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, 
Jungtinės Valstijos, kuriai Sąjungoje atstovauja bendrovė „Bayer Agriculture B.V.“, Scheldelaan 460, 2040 Antwerp, Belgija.

Priimta Briuselyje 2026 m. gegužės 26 d.

Komisijos vardu
Olivér VÁRHELYI

Komisijos narys
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